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QVi ſemel, aut etiam ſępè, tutiſſimum aliquod ſibi pręſidium in pe-|riculis reperit, Mari Comes 
perilluſtris, is certè, ſi ſapit, in ijſdem | iterum conſtitutus, eodem, ſiliceat, confugiet, vbi prius 
opem fi-|diſſimam eſt expertus.  Quorſum enim incerta, & fugientia quis | bona temerè querat, & 
fortuito perſequatur, ſi certis, & pręſen-|tibus poſſit gaudere?   Experti ſunt hactenus, humaniſsimè 
Mari, | laborum meorum qualeſcunq; partus, tutiſsimum ſemper apud te | ſibi patuiſſe perfugium; 
turbulentiſsimas enim maleuolorum procellas, & impetus | timentes, ne inuidię ventis vexati 
naufragarentur, ad te ſępè aliàs, tanquam ad mu-|nitiſsimum, atq; amœniſſimum ſeſe portum 
receperunt. Quo ſanè non immerito, | noſtra tempeſtate, innumeri propemodum confluunt, qui 
quantum apud te ſtudioſo-|rum hominum vigilię valiant, facilè cognoſcere potuerint: cur verò non 
confluauit, | ſi tam humaniter omnes excipis, tam benignè foues, tam amicè compleĉteris?  vt iu-
|re, ac merito, & tu omnium bonarum artium Mecœnas, & domus tus, non tam Mu-|ſarum, quam 
virtutum omnium celeberrimum domicilium, & amiciſsimum hoſpi-|tium poſsit appellari.  
Quamobrem, ſi haĉtenus, cum omnium, tum mea pręſertim, | qui tibi ſingulari quodam 
obſeruantię nexu ſum deuinĉtus, induſtria te benigniſsimo | eſt vſa, non eſt, cur quęram alium, 
apud quem tutius mei labores collocentur.  Prodeat | ergo ſub tuis fęliciſsimis auſpicijs etiam hic 
ſecundus ſacrorum concentuum liber, & | auguſtiſsimo tui nomini conſecretur.   Vale. | 
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AD te leuaui animam meam Deus meus in te confido non erubeſcam neue irrideant me inimici  
    mei etenim vniuerſi qui te expeĉtant confundentur.    
BEnedixiſti Domine terram tuam auertiſti captiuitatem Iacob remiſiſti iniquitatem plebis tuæ. 
DEus tu conuertens viuificabis nos & plebs tua lætabitur in te  Oſtende nobis domine 
    miſericordiam tuam & ſalutare tuum da nobis. 
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AVe Maria gratia plena Dominus tecum Benediĉta tu in mulieribus  & benediĉtus fruĉtus uentris 
    tui.  Gab. Martinengus. 
CVm turba plurima conuenirent ad Ieſum & de ciuitatibus properarent ad eum Dixit per 
    ſimilitudinem Exijt qui ſeminat ſeminare ſemen ſuum. 
HAs ego crudeles homo per te perfero plagas atque meo morbos ſanguine curo tuos 
    Vulneribusque meis que meis tua vulnera morteq; mortem Tollo Deus pro te plaſmate faĉtus 
    homo. 
ECce nunc tempus acceptabile Ecce nunc dies ſalutis in his ergo diebus exhibeamus noſmet ipſos 
    Sicut Dei miniſtros in multa patientia in ieiunijs in vigilijs & in charitate non fiĉta.     
EXpeĉtans expeĉtaui dominum Et reſpexit me & exaudiuit deprecationem meam & immiſit in os 
    meum Canticum nouum hymnum Deo noſtro 
DIxit autem pater familias operarijs ſuis Quid hic ſtatis tota die ocioſi  At illi reſpondentes  
    dixerunt Quia nemo nos conduxit Ite & uos in uineam meam & quod iuſtum fuerit dabo uobis. 
TEdet animam meam vitæ meæ Dimittam aduerſum me eloquium meum loquar in amaritudine 
    animæ meæ Dicam Deo noli me condemnare.  
VIncenti dabo edere de ligno vitæ Quod eſt in Paradiſo Dei mei Manna abſconditum & calculum 
    candidum & in calculo nomen nouum ſcriptum alleluya.    Prima pars: 
QVi vicerit non lædetur à morte ſecunda veſtietur veſtimentis albis & non delebo nomen eius De 
    libro vitæ alleluya.   Secunda pars. 
TOllite iugum meum ſuper uos dicit dominus & diſcite quia mitis ſum & humilis corde Iugum 
    enim meum ſuaue eſt & onus meum leue & inuenietis requiem animabus ueſtris. 
VIſionem quam vidiſtis nemini dixeritis donec à mortuis reſurgat filius hominis. 
PEtite & accipietis vt gaudium veſtrum plenum ſit ipſe enim pater amat vos Quia vos me amaſtis 
    & credidiſtis alleluya 
CVm autem deſcendiſſet Ieſus de monte Ecce leproſus veniens adorabat eum dicens Domine ſi 
    vis potes me mundare Et extendens manum tetigit eum dicens Volo mundare  
VEni ſponſa Chriſti accie coronam quam tibi dominus præparauit in æternum. 
PVer qui natus eſt nobis Pluſquam propheta eſt Hic eſt enim de quo Saluator ait Inter natos 
    mulierum non ſurrexit maior Iohanne Baptiſta. 
SAlue Regina Mater miſericordiæ Vita dulcedo & ſpes noſtra ſalue Ad te clamamus exules filij  
    Euæ  Ad te ſuſpiramus Gementes & flentes in hac lacrimarum valle Eya ergo aduocata noſtra  
    illos tuos miſericordes oculos ad nos conuerte.  Et Ieſum Benediĉtum fruĉtum ventris tui nobis  
    poſt hoc exilium oſtende O clemens o pia o dulcis virgo Maria.  
REgina cœli lætare alleluya Quia quem meruiſti portare alleluya Reſurrexit ſicut dixit alleluya  
    Ora pro nobis Deum alleluya. 
HAec dies quam fecit dominus exultemus & lætemur in ea. 
PEccaui ſuper numerum arenæ maris & multiplicata ſunt peccata mea & non ſunt dignus videre 
     altitudinem cœli præ multitudine iniquitatis meæ Quoniam irritaui iram tuam & malum coram 
     te feci.   Sex vocibus. 
SIc Deus dilexit mundum vt filium ſuum vnigenitum daret vt omnis qui eredit in illum non pereat 
     ſed habeat vitam æternam.   V.R.   Sex vocibus. 
PEccantem me quotidie & non me pænitentem timor mortis conturbat me  Quia in inferno nulla 
     eſt redemptio miſerere mei Deus & ſalua me.   a 8. 
MEditabor in mandatis tuis & leuaui manus meas ad mandata tua quæ dilexi.   Io. Matth. Aſulæ. 
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Remarks: 
 
Quarto format.  Indices at bottom of dedication pages.  Haec dies full text in black-note chant 
notation in Tenor.  Other voices follow suit in polyphony beginning with Quam fecit.  Copy 
consulted:  D-Kl (digital copy).  RISM B1908, SD 15886. 
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